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ЯЗЫКОЗНАНИЕ

УДК 811.11-112 

МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА: 
ОТ ЭТИМОЛОГИИ К ПРАГМАТИКЕ

А.А. Балакина

Аннотация. Определяются роль предмодальной семантики в процессе 
грамматикализации и в формировании функционально-семантических 
особенностей лексем, выполняющих модальную функцию, их когнитив-
ная и историко-культурная детерминация.
Ключевые слова: модальные глаголы; предмодальная семантика; грам-
матикализация.

Категория модальности – функционально-семантическая катего-
рия, выражающая разные виды отношения высказывания к действитель-
ности, различные виды субъективной квалификации сообщаемого. Нас 
интересует субъективная модальность, которая в естественных языках 
фиксирует одно из ключевых свойств человеческой психики: способ-
ность противопоставлять «я» и «не-я» в рамках высказывания (Ш. Бал-
ли, А.М. Пешковский, В.В. Виноградов и др.).

Модальность, рассматриваемая в настоящее время как комплексная 
и многоаспектная категория, демонстрирует активное взаимодействие с 
целой системой других функционально-семантических категорий языка 
и тесную связь с категориями прагматического уровня. Это обусловлива-
ет преимущества сравнительно-исторического и сопоставительного под-
ходов к анализу языковых фактов как основе для когнитивно-историко-
культурной их интерпретации.

В немецком языке категория модальности представлена не только 
морфологически (системой наклонений, главным образом оптативом), 
но и широким кругом периферийных средств (лексико-грамматическими 
средствами выражения возможности, желательности, необходимости).

Специфика немецкого языка заключается в том, что среди лекси-
ко-грамматических средств выражения модальности есть специальная 
группа модальных глаголов и система наклонений, которые в сочетании 
с разнообразными неграмматизированными лексико-синтаксическими 
словосочетаниями аналитического характера со служебными (полувспо-
могательными) глаголами модальности создают индивидуальную стили-
стическую дифференциацию модальных отношений.
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